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 لا يٍ انشسم خبرى عهى انهٓى صم ٔ عظًزّ، ٔ ثجلانّ ٌهٍك حًذا الإحسبٌ، ٔ انفضم ٔ انًٍ ري لله انحًذ 
. ثعذِ َجً

 أٌ ثعذ انعًم نٓذا إَجبص يٍ عهٍُب ثّ يٍ يب عهى ٔ عَّٕ كشٌى ٔ رٕفٍمّ حسٍ عهى أخٍشا ٔ أٔلا انشكش لله 
. انٓى فشج ٔ انصعت دنم ٔ انعسٍش، ٌسش

 الأسزبرح انًششفخ أسزبررُب إنً الاحزشاو ٔ انًحجخ ٔ انزمذٌش ٔ انشكش عجبساد ثأسًى َزمذو يهٍح فبٌضح ًانز 
 عهٍُب رجخم نى انزً ٔ أحٍبَب طشٌمُب فً رمف كبَذ انزً انظهًخ أضبء َٕسا ٔ ْذا ثحثُب فً نُب عَٕب كبَذ

. انمًٍخ َصبئحٓب ٔ ثزٕجٍٓبرٓب

 ًنًٓب أشكش يُبلشخ ثهٓجشي أسًبء الأسزبرح ٔ سئٍسب عبيش ثٍ سعٍذ انذكزٕس: انًُبلشٌٕ الأسبرزح إن 

. يُبلشزٓب ٔ انًزكشح لشاءح عُبء لجٕنًٓب ٔ رٕاضعًٓب

 انزطجٍمً انجحث يجبل فً يسبعذرُب فً جٕٓدْى ٌجخهٕا نى انذٌٍ انًخهصٍٍ لأٔنئك انجضٌم ثبنشكش َزمذو كًب 
. انكزبثٍخ انزعبثٍش رحضٍش فً سبعذَٔب انذٌٍ انًعهًٍٍ ٔ 02 انًٍهٕد ربيزي اثزذائٍخ يذٌش ثبنزكش أخص ٔ

 انفبضم أسزبرَب َشكش كًب  عبيش ثٍ سعٍذ انفشَسٍخ انهغزٍٍ إنً انًهخص رشجًخ فً سبعذَب انزي ٔ 
. الإَجهٍضٌخ

 انعًم ْزا إَجبص عهى ثعٍذ يٍ أٔ لشٌت يٍ سبعذَب يٍ نكم انجضٌم ثبنشكش َزٕجّ كًب. 
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2
 2012 هي الرعلُن الاترذائٍ، ذألُف شرَفح غطاش الذَىاى الىطٌٍ للوطثىعاخ الوذرضُح 4الطٌح  (رَاض الٌصىص)كراتٍ فٍ اللغح العرتُح - 
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10

.يذخم َظشي نهًصطهحبد ٔ انًفبٍْى

17.انزذاخم انهغٕي
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30.انفشق ثٍٍ انفصحى ٔ انعبيٍخ

35.انزذاخم ثٍٍ انفصحى ٔ انعبيٍخ

41.انعلالخ ثٍٍ انعبيٍخ ٔ انفصحى

.دساسخ رطجٍمٍخ

47.يظبْش انزذاخم انهغٕي ثٍٍ انفصحى ٔ انعبيٍخ دساسخ اسزمشائٍخ

47.لشاءح فً كزت انطٕس الاثزذائً فً انجضائش

53.رحهٍم يذَٔخ انهغخ انعبيٍخ فً كزت انطٕس الاثزذائً

57.انزحهٍم انهسبًَ يٍ حٍذ انزذاخم ٔ انًضج انهغٕي

57.ًَبرج يٍ رعبثٍش رلايٍز الاثزذائً
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 انمهخص

رمٍش انىضع انهغىي فً ثلادوب ثبنزعذدٌخ و الاسدواجٍخ انهغىٌخ و انزً كبن نهب أثزا كجٍزا فً حذوس 
 .انزذاخلاد انهغىٌخ سىاءا عهى انفئخ انمثقفخ أو عبمخ انىبص

و قذ جبءد هذي انذراسخ حىل ظبهزح انزذاخم انهغىي ثٍه انفصحى و انعبمٍخ انجشائزٌخ و إثزي عهى 
اكزسبة انهغخ عىذ رلامٍذ انطىر الاثزذائً، معزمذٌه فً دنك عهى مذووخ رمثهذ فً كزت انطىر الاثزذائً، 

إضبفخ إنً انزعبثٍز انكزبثٍخ و دنك مه خلال انجبوت انزطجٍقً و قذ حبونىب رسهٍط انضىء عهى الأسجبة انزً 
 .أدد إنً ضعف رلامٍذ انمزحهخ الاثزذائٍخ فً مبدح انزعجٍز ثبنفصحى

 انعبمٍخ انجشائزٌخ، انزذاخم انهغىٌخ، رلامٍذ الاثزذائً، انزعبثٍز انكزبثٍخ انفصحى : انكهمبد انمفبرٍح
 .و انشفبهٍخ، الاسدواجٍخ انهغىٌخ

 

Résume : 

Cette recherche va pouvoir discuter la politique linguistique en algerie et qui 
est characterisee d’une pluralite linguistique et d’un bilinguisme. Cela a pu evoque 
un probleme d’interference linguistique que soit au niveau de l’indevidu ou meme 
au niveau de la societe. Cette etude va essaye de rejeter de la lumiere a 
l’interference linguistique qui est entre la langue arabe standard et le dialect 
algerien et son impact sur l’aquisition de la langue chez l’eleve du primaire. 

Mots clefs : l’arabe standard-le dialect algerien-l’interference linguistique- la 
politique linguistique-l’eleve du primaire- l’expression oral et ecrite. 

 

Summary : 

This research would try to discuss the political linguistic situation in algeria 
which is characterised by a languages system a bilingualism and even a diglossia-
this has led to a problematic which that of the linguistic interference either at the 
level of the individual and or  at the level of the society at whole. 

This study would also try to shed light on the linguistic inerference between 
the standard arabic from one hand and the algerian dialect from the other and 
that in order to measure its impact on the  pupils at the primary school acquiring 
the language. 

Key words : standard arabic-algerian dialect-linguistique interference-the political 
linguuistic- pupils at primary school-the oral and written expressions-diglossia. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


